
ЙЕЧЕРНИЙ ТБИЛИСИ
ъ Тбилиси

Н  июля' 1,976 года ;

Мы шли на; спектакль. га­
стролировавшего.в Доме офи­
церов Московского театра 
мимики и жеста.с уверенно- ■' 
стью, что этот кд.члектнв вы­
полняет вдвойне благород-‘ 
иую задачу: дает людям, не- 
смотря-пя их недуг, радость ' 

творчества и Пробуждает к 
искусству зрителей, д л я , ко- . 
тррых затруінеиб. восприя­
тие многих "основных видов 
искусства. Уже эти задачи,, 
несмотря на их локальность, 
являются бесспорным аргу­
ментом в пользу существова­
ния коллектива, и люди, со- 
зд авп |«  .его, заслуживают-: 
большой благодарности; .Но' 
дело в том, что в спектак­
ле мы увидели'яе искусство 
«несмотря на», а настоящее, 

і искусство; оригин Я Л Ь Н О*С, 
і увлекательное и интересное ' 
> для, самого широкого зри- 
і теля.

Коллектив гостей — дети­
щ е  вахтанговской школы --- 
! училища*-' имени Щукина, 
«Безошибочный такт н тон­
кость вкуса, изяществе ма­
нер и выразительность дета­
лей — вес,' что присуще ис­
кусству самих, вахтаиговиев, 
определило педагогическую 
систему в обучении и воспи­
тании актеров из числа, лю­
дей, лишенных возможности 
говорить и слышать», — пи­
сал Д. Брудный иа страни­
цах журнала «Театр». Труп- 

: па . стажеров окончила учи­
лище в 1963 году'и родился 
театр. Режиссерами его. ста­
ли преподаватели актерско-

К ГАСТРОЛЯМ МОСКОВСКОГО ТЕАТРА 
МИМИКИ И ЖЕСТА

го- 'Мастерства - «ІЦуЗД нкйь .-В, 
Знамеровекий, Л, Калинов-, 
ский, Я Ставская,-Т. Керте­
на, В. Щ е г л о в , ..... ;
. Сейчас это уже' . сложив­
шийся коллектив с разнооб­
разным, репертуаром: от во-. 
девиля до., классической ,тра-' 
геями,. от Пантомимы до. спек­
таклей музыкальных. Театр 
много гастролирует по стра­
не, побивал уже за рубежом 
— в Польше,. Болгарии, Юго­
славии. Несколько ;, сезонов 
назад в спектакле москви­
чей «Прометей. Прикованный» 

•по Эсхилу . йграЯ америкаи-’ 
ский актер и режиссер. Бер­
нард Брэгг, а московский ак- . 
тер, и ' режиссер 'М. Сдип- 
ченко •• выезжал в США, где 
участвовал в спектаклях аме-.' 
рязанского, коллектива. Акте­
ры театра: как. правило, об­
ладают широким диапазо­
ном, порой исполняют, роли 
самых противоположных амг . 
іілуа. Два из них — Г, Мит-' ‘ 
рофаиов и й . Шнейдерман 
являются лауреатами /Все­
мирного конкурса глухих ми­
мов, проходившего в Брно,
, На гастроли в Тбилиси с 

коллективом приезжал поль­
ский режиссер, руководитель 
Олыптьінской иантрми мы 
Богдан Глущак, который ста­
вит в театре мимики и жеста 
спектакль . «Капрнчяос». по 
собственному сценарию! этой 
постановкой, коллектив уча­

ствует во Всесоюзном фести­
вале польской' драматургий 
на ■ советской , сцене.;
- ® рейёртуаре; театра есть 
И’ -.чистые пантомимы, ио в 
большинстве из постановок 
.'звучит д .слово. Причем, про­
блема перевода в каждом 
спектакле ' решается по-Свое-. 
МУ, исходя из общих эстетя- 
чёских Задач. Если в «Ковар-; 
сгве - и-любви» Ф. Шиллера 
избран; классический вари­
ант.синхронного 'эмониональ- 

,но окрашенного перевода, ■ то 
в- «Подвесках королевы» по
A. :Дюма'-> актеры — дик­
торы на сцене, не как про­
сто .переводчики, а . как 
участники действия, как 
бы • «второе я» персона­
жей; в их; взаимодействия 
с персонажами найдено мно­
го интересных,и остроумных 
ходов, Подобное решение с 
эдеметфмй брехтовского от- 
чуждения оказалось исклю­
чительно удачным,

. Музыка — лауреата Ле­
нинской. премии , В. Соловь- 
ева-С-едого.' пьеса: — : С .. Буль­
бы и Л- Филатова, стихи— 
С , Фогельсона написаны спет 
«иальио для театра. Поста­
новка . осуществлена Р. Якер» , 
соноМ/ ее руководитель —
B , Знамеровекий, художник . 
—С, Ставцева, хореограф—

В. Захаров, сцены, боя постав­
лены О , Киселевым.

Спектакль, , полный музы­
ки, песен, и, танцев, .прнвле-

кает современным решением, 
ритмом, остроумием ■ я, у ко­
нечно, . мастерством .Йсполии-

■ талей' ролей а- актеров — 
дикторов, которых,’ если' , бы- 
не недостаток, места, хоте­
лось бы перечислить всех по-, 
именно. •’

Нельзя не отметить' дири­
жера Г. Ауэрбаха, справляю- ’

; щегося со сложной задачей 
и дирижировать не только ор­

кестром,' ■ но и быть как б ы  
суфлером при исполнении

■ актерами песен.
. Одно из .представлений 
' «Подвесок королевы» было 
у-целевым: для Общества глу­

хонемых Грузии. Кроме это­
го в клубе Общества была 

.проведена’ встреча с .коллек-
. тнвом, на которой гостя рас­

сказывали о своем театре, 
'«оказывали' отрьівки из спек-
т. чклей. ' ;/

■ ‘ Театр мимики и жеста по­
казал в столице Грузии раз-.; 
пробранный репертѵар: со-' 
временную драму Р, Гейда­
ра «Пульс моей, параллели», 
эксцентрическую. коме д и Ю

,«Где Чарли?» по,пьесе. Д . 
.Эббота,'- комедию-детектив 

• А. 'Уоткияа «Убийство без
у, ТОК».. трагедию Ф. Шилле- 

, ра «Коварство и любовь», 
детский спектакль «Золуш­
ка». Автору этих строк дове­
лось посмотреть лишь один 
спектакль москвичей, и он 
искренно сожалеет, что зна­

ком ство с искусством гостей
было столь коротким,

й. ХИМШЙАШВЙЛЙ.


